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YHHBEPCHTETOM B JIHIC PEKTOpa AHATONHS
Angpeebuua bartaea, meiicTsyromero Ha
OCHOBaHHM YcTaBa, H YHHUBEPCHTETOM
Hxona ¢on Heiimana B JiMue pextopa
Tamama ®ynoma, gelicTyromero Ha
OCHOBaHWM  YcTaBa, HMEHYEMBIMM B
nanpHetimeM  CTOpOHaMH, ¢  IEdbIO
YKPCIUICHUS. COTPYIHUYECTBA W Pa3BHTHSA
aKaJleMHYEeCKUX H KyNbTYPHBIX OOMEHOB

NnyTeM OKa3aHhd B3aWMHOH [omMoOlH B
odnactu obpas3oBaHus H Hay4HBIX
HCCIeJ0OBaHIH,

(Poccuiickan ®eaepanus, Hosocubupek) and
" John von Neumann University
Yunsepeurerom Iixkona ¢pon Heiimana (Hungary, Kecskemet)
(Benrpus, Keuxemer)
r. HoBocudupck Novosibirsk
r. o |
« » 2025 L« » 2025
Hactosuuii Memopanaym o | This Memorandum of Understanding
B3aMMONOHUMAHHH (Janee - Memopanzaym) | (hereinafter referred to as the Memorandum)
3akmouaeres  Mexnay — HorocuGupekum | is concluded between the Novosibirsk State
roCy 1apCTBEHHBIM TexuuyeckuM | Technical University represented by the

Rector Anatoliy Bataev, acting on the basis
of the Charter, and John von Neumann
University, represented by Rector Tamas
Fulop, acting on the basis of the Charter,
hereinafter referred to as the Parties, in order
to strengthen cooperation and develop
academic and cultural exchanges through
mutual assistance in the field of education
and scientific research,

Crarss 1. Chepa coTpyaunuecrsa

Article 1. Scope of cooperation

1.1. B 3aBHCMMOCTH OT HMEKOUIHXCH
PeCYpPCOB H MNOTEHUHATBLHOH B3aMMHOM
BeIrOAsl  CTOpPOHBI  OrOBapHBAlOTCA O
cenyrolmx GopMax CoTpyAHHYECTBA:

1.1, Depending on the available resources
and potential mutual benefit, the Parties
agree on the following forms of cooperation:




1.1.1. CoBMecTHEIe MccnegoBaTeILCKUE
MIPOEKTHl, B KOTOPEIX HCHONB3YETCA OMBIT
obenx Cropon;

1.1.1. Joint research projects that use the
experience of both Parties;

1.1.2.  MexaucnumiuHapHEe CeMHHapEL,
paGoure cosemaHus u KoH(epeHuHH,
CIIocoOCTRYIONME OOMEHY 3HAHMAMMU,

1.1.2. Interdisciplinary seminars, workshops
and conferences promoting knowledge
sharing;

1.1.3. Odmen CTYICHTaMH H
IpenojaBaTeI Ml A conecTBuS

MEXKYJIBTYPHOMY B MEXAHCUUILTHHADHOMY
o0y4YeHnIo;

1.1.3. Exchange of students and teachers to
promote intercultural and interdisciplinary
learning;

1.1.4. CoBMecTHbIE 3aBKH Ha TPAHTHI JUIA
(uHaHCHpOBaHHSA BO3MOXHOCTEH, KOTOphIE

1.1.4. Joint applications for grants to finance
opportunities that support common goals

MOAACPMHBAIOT ob1ue ueny, | defined by this Memorandum;
OIpe/ieNICHHBIE HAaCTOALIHM

MemMopanaymom;

1.L5.  Paspabotka u  peammsaums | 1.1.5. Development and implementation of
00pa3oBaTeILHEIX nporpamy, | educational programs combining
O0bEIHHAIOMMX HECKOJIBKO AUCIHMILIUH, several disciplines.

1.2. Hactosumit Memopannym ssmsercs | 1.2. This Memorandum is  gratuitous and

Ge3po3Me3HEIM 1 He HanaraeT Ha CTOpOHEBI
Kakux-1H00 (UHAHCOBHIX 06A3atenncTs. B
Ciyyae BO3HHKHOBEHHA HEOOXOAHMMOCTH
NpUHATHA (QUHAHCOBBIX 00A3aTENLCTB B
CBA3H C OCYIIECTBICHHEM COTPYAHHYECTBA
N0 HAaNpaB/ICHHUAM, YKazaHHBIM B CTaThe 2
HacTOSILEro Memopanayma,
COOTBETCTBYIOLIHE  OTHOMICHHS  OyXyT
YPErynHpOBaHsl B OTACIBHBIX COTAMICHUIX
Mexay CropoHamu u (MAH) TPETBUMH
JUIAMH.

does not impose any financial obligations on
the Parties. If it becomes necessary to make
financial commitments in connection with
the implementation of cooperation in the
areas specified in Article 2 of
this Memorandum, the relevant relations will
be settled in separate agreements between the
Parties and (or) third Parties.

Crathst 2.
COOCTBEHHOCTD

HnteanekTyaibHast

Article 2. Intellectual property

2.1. WnrtennextyaneHas cOOGCTBEHHOCTh H
IPaBO Ha MNPHCBOEHHE MOOOro pe3yisTaTa
HJIY HAYYHOTO JAOCTHIKECHHS, MONTYUYEHHOIO B
pe3yJyibTaTte  BBINOJHEHHS  COBMECTHBIX
Hay4YHO-UCCNEAOBATENBCKHX I[IPOEKTOB, a
TAKKE MOPANOK HCHOJIB30BAaHHSA MpaB Ha
HHTEIUIEKTYAJIbHYIO COOCTBEHHOCTD
OMPEJEIAIOTCA Ha OCHOBE AOTIOMHHTEILHEIX
COINTaIleHHiA, 3aK/IF04AEMBIX MEKAY
CTOPOHAMH.

2.1. Intellectual property and the right to
appropriate any result or scientific
achievement obtained as a result of the
implementation of joint research projects, as
well as the procedure for the use of
intellectual property rights are determined on
the basis of additional agreements concluded
between the parties.

Cratba 3. IlpuHuuns:

Article 3. Principles

3.1. CtopoHB! 3asBAAIOT, YTO YYACTHUKH, B
COOTBETCTBHHU c HaCTOSIIHM
MemopanaymoM, 6yayT oTOMpaThCH TOJMBKO
Ha OCHOBe 3aciayr, 0e3 ydera pachl,
HalUMOHATIBHOIO 12051 3THUYECKOTO
HPOMCXOXKIEHHS, PEIUTHH, BO3pacTa, MoJa,

| CEMEHHOro MOJIOXKEHHS.

3.1. Both Parties declare that participants, in
accordance with this Memorandum, will be
selected only based on merit, without regard
to race, national or ethnic origin, religion,
age, gender, marital status.




3.2, O6e cTopoHE! 06s3yI0TCA He NOMYCKaTh
AACKPAMUHALMH 10 OTHOIICHHIO K KAKAOMY
M3 YYaCTHHKOB, TpPEJCTAaBIEHHBIX APYrok
CTOPOHOH, €CIM OHM  COOTBETCIBYIOT
aKaJleMU4eCKHM H/HIM NPO(eCCHOHATEHBIM
TpeGOBAHUAM H CTaHIApTaM M IIPH YCIOBHU
COOMIONEHNA TMOMMTUKH W  TpeGoBaHMiA
| KayKIOro y4eSHOro 3aBeficHHs.

3.2. Both Parties behave without
discrimination towards each of the
participants represented by the other Party, if
they meet academic and/or professional
requirements and standards and subject to
compliance with the policies and
requirements of each educational institution.

Cratba 4. Buecenue uzmMeHeHni

Article 4. Introduction of changes

4.1. VsMenenns B HacToswmit Memoparaym
MOTYT OBIT,  BHECEHBl TOABKO IO
MHCbMEHHOMY COTTIACHIO. HokymenT

BCTYNAaeT B CUIY C JAThl €ro MOANUCAHUA
obermu CropoHami.

4.1. This Memorandum may be
amended only by written consent. The
document enters into force from the date of
its signing by both Parties.

Crates 5. Konduaennnansuoers
JOKYMEHTOB U JAHHBIX

Article 5. Confidentiality of documents
and data

5.1. Vudopmamus W  JOKYMEHTHI,
OTHOCsIHeEcH K Kaxnoi w3 CTOpoH, a Takxe

mobas uHdOpManMA M JOKYMEHTSI,
KoToppiMH  CTOpOHBI OOGMEHHMBAIOTCH B
paMxax  Hactosmiero  Memopauayma,

paccMaTpuBalOTC Kak KOH(I)PIJICHIIPI&JIBH&S!

HHpOpMaLHd. IpenocraBnenne Takoii
uMHpOPMAMH W  NOKYMEHTOB TpeTheif
CTopoHe  OyIeT  OCyWIeCTBIATECH  C

NHCHMEHHOTO cornacus CTOpoH.
Memopanym paccMaTpHBaeTcA Kak
KOH(puIeEnnaNLHas uHpopMaLHs.
[Ipenoctasnenne maumoii uudopMaimu u
OOKYMEHTOB TpeTheH cTOpoHe 6yzaeT
OCYIIECTBJATECA C HHUCHBMEHHOTO COIJIacHs
Cropon.

5.1. Information and documents related to
each of the Parties, as well as any information
and documents exchanged by the Parties
under this Memorandum, shall be treated as
confidential information. The provision
of this information and documents to a third
Party will be carried out with the written
consent of the Parties.

The Memorandum is treated as confidential
information. The provision of this
information and documents to a third
Party will be carried out with the written
consent of the Parties.

Cratbs 6. Cpok aeiicrBus

Article 6. Term of validity

6.1. Hacrosmuii Memopauaym Gyger
AeHCTBOBATD B TeUeHHE 5 (MATH) NIET C AATHI
noxanucanus obenmu CropoHamu.

6.1. This Memorandum will be valid
for 5 (five) years from the date of signing by
both Parties.

6.2. Kaxmas u3 CTOpoH MOXET MHCHMEHHO
YBEOOMHUTh Jpyryilo CTOpoHY o0 cBoeM
HaMEpeHun IpeKpaTHTh JeHcTBHE
Hacrosnero MemopanayMma. B stom ciyqae
Memopangym oyaer CUHTATHCA
pacTOPrHyTBIM  uYepe3  Mecdl,  Iocie
MOJTy4YeHHs! YKa3aHHOro yBegoMieHus. [Ipu
3ToM CTOPOHBI rapaHTHpPYIOT 3aBepllIeHHE
BCEX MPOrpaMM H NPOEKTOB, pealM3yeMbIX B
paMKax HacTogiero MeMopasnayma.

6.2. Each Party may notify the other Party in

writing of its intention to terminate
this Memorandum. In this case,
the Memorandum will be

considered terminated one month after
receiving the specified notification. At the
same time, the Parties guarantee the
completion of all programs and projects
implemented under this Memorandum.

6.3. Hactosmmiit Memopanaym cocTaBieH B
YETHIPEX SK3eMILIApax (ABa Ha AaHIHHCKOM
M [Ba Ha PYCCKOM S3BIKAX), HMEIOLIUX
_OJTMHHAKOBY IO IOPHAMYECKYIO CHY.

6.3. This Memorandum is drawn hp in four
copies (two in English and two in Russian)
having the same legal force.




7. PexBu3uthbt B noanucn CTopon

7. Details and signatures of the Parties

PeepaibHOe FOCYAAPCTBEHHOE
OromxeTHOE

o0pa3zoBaTeibHOE YIPEKACHHE BbICUIEr0
o0pazoBanus «HoBocuGupernii
roCyAapCTBEHHbI TeXHHYeCKHii
YHHBEPCHTET»

Federal State-financed Educational
Institution of Higher Education
“Novosibirsk State Technical University”

Poccutickas Dexneparus
630073, r. HoBocubupck, np. K. Mapxkca,
20

20 Karl Marx Ave., Novosibirsk, 630073,
Russian Federation

Phone: +7 (383) 346-50-01,

Fax: 8(383) 346-02-09
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Anpec: Keuxemer, Mxaku yt 10, 6000

Address: Kecskemet, Izsaki ut 10,

Benrpus 6000 Hungary

Tel: +36 76 516 300. Phone: +36 76 516 300.
https://nje.hu/en https://nje.hu/en
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